
Fontanna ze stali 
nierdzewnej dla psów

Instrukcja obsługi

Szanowny Kliencie

Dziękujemy za wsparcie. 
Aby zapewnić zwierzęciu świeżą i czystą wodę, prosimy o uważne przeczytanie instrukcji. 
W przypadku jakichkolwiek problemów związanych z użytkowaniem, prosimy o kontakt z nami 
w celu rozwiązania problemu. 
Email: support@oneisall.com 
Zapraszamy do nagrywania i dzielenia się własnymi doświadczeniami z naszymi produktami. 
Więcej informacji można znaleźć na naszej stronie internetowej: www.oneisall.com

Samouczek 
instalacji

Film o 
czyszczeniu 

pompy wodnej

Opis produktu

Kran

Górna osłona

Miejsce 
na filtr

Gąbka

Filtr

Korpus

Podłączenie 
pompy wodnej

Ulepszona pompa 
przeciwpożarowa (woda 
osiąga minimalny poziom, 
automatyczne wyłączenie 
zasilania) 

Przezroczyste 
okienko

Niebieski wskaźnik: poziom 
wody jest wystarczający

Czerwony wskaźnik: poziom wody osiągnął 
linię minimalnego poziomu wody, należy 

dolać wody.

Wymiary produktu Wytyczne dotyczące pielęgnacji
Aby zapewnić swojemu zwierzakowi świeżą i czystą wodę w sposób ciągły, należy 
przeczytać i zapamiętać trzy czynności: 

Częste 
uzupełnianie

Należy utrzymywać poziom wody powyżej linii 
wody MIN lub pełny przez cały czas. Pompa jest 
zaprojektowana do pracy w wodzie co najmniej 
minimalnej ilości wody, jeśli pompa wyschnie bez 
wody, może to spowodować awarię.

Czyszczenie 
pompy i 
fontanny

Pompę i fontannę należy czyścić ciepłą wodą z 
mydłem co 2 do 4 tygodni. Należy uważać, aby 
mydło nie dostało się do filtra, ponieważ nie 
zostanie wypłukane. 

Regularna 
wymiana 
filtrów

Filtr węglowy należy wymieniać co 2 do 4 tygodni 
podczas czyszczenia fontanny. Gąbkę i filtr piankowy 
należy wymieniać co 1 do 2 miesięcy, w zależności od 
częstotliwości użytkowania. 

Rozpoczęcie użytkowania

1. Zanurz filtr w oddzielnej misce z czystą wodą na 5 minut.

1. Umieść małą gąbkę z boku pompy
2. Umieść pompę w uchwycie
3. 4. Umieść filtr z węglem aktywnym i białą piankę w obudowie filtra i zamknij ją. 
Najpierw włóż bawełniany filtr, a następnie filtr węglowy.

Uwaga: filtr powinien być 
skierowany płaską stroną do góry.

Uwaga: 
1. Filtr musi być w pełni nasączony przed użyciem fontanny; w 
przeciwnym razie woda może nie przepływać przez filtr i może dojść do 
przepełnienia obudowy. 
2. Nie należy moczyć filtra w zbiorniku fontanny, aby uniknąć osadzania 
się kurzu na jego powierzchni. 

2. Zainstaluj górną pokrywę 3. Mocno zakręć kran z wodą, a 
następnie dolej wody do linii MAX

4. Włącz zasilanie 5. Rozpocznij użytkowanie 

Uwaga: 
1. Umieść fontannę w miejscu, w którym pies będzie z niej korzystał.
2. Upewnij się, że adapter przewodu zasilającego i ręce są suche, a 
następnie podłącz przewód zasilający. 
3. Dbaj o zdrowie zwierzęcia. 

Regularne czyszczenie 

Aby zapewnić zwierzęciu zdrową i czystą wodę przez cały czas, należy myć miskę i 
górną pokrywę raz na 2 tygodnie. 

1. Najpierw wylej wodę z dozownika wody 

2. Wyczyść wszystkie części dystrybutora wody ciepłą wodą z mydłem lub 
łagodnym detergentem. Do czyszczenia można użyć gąbki lub szczotki z miękkim 
włosiem. 

3. Dokładnie opłucz wszystkie części dystrybutora wodą i upewnij się, że nie 
pozostały na nich resztki mydła lub detergentu. 

4. Wysusz wyczyszczone części urządzenia i złóż je ponownie zgodnie z instrukcja-
mi zawartymi w instrukcji obsługi. 

Czyszczenie pompy ma zasadnicze znaczenie 
dla żywotności fontanny. Pompę należy czyścić 
co najmniej raz na 2 tygodnie. 

1. Zdemontuj pompę, zdejmując gąbkę (A, pokrywę pompy B i wirnik c) z boku 
pompy, jak pokazano na rysunku. 

2. Dokładnie wyczyść pompę za pomocą małej szczoteczki z mydłem, pod bieżącą 
ciepłą wodą. Powtórz czyszczenie dla pozostałych części (pokrywa pompy, wirnik) 
i ręcznie umyj gąbkę.

3. Wytrzyj pompę czystą, suchą szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia magnetycz-
ne, które mogą przywierać do części.

4. Umieść wszystkie części z powrotem w celu ponownego złożenia pompy. 
Czyszczenie zostało zakończone. 

Częste czyszczenie zwiększa żywotność 
elementu filtrującego 

1. Po tygodniu użytkowania fontanny 2. Filtr zawiera dużą ilość resztek 
jedzenia i sierści

3. Regularnie czyść element filtrujący 
za pomocą szczotki 

4. Umieść wyczyszczony element 
filtrujący w dystrybutorze wody

5. Fontanna wody dla psa może ponownie prawidłowo filtrować

Specyfikacja produktu

Moc wejściowa

Napięcie/prąd znamionowy

Nazwa produktu

Model

Głośność

Waga netto

Waga brutto

Długość kabla ładowania

Wymiary produktu

100-240 V

DC 5V 1A

Fontanna dla psów Oneisall

PWF-002-B

ok. 35 dB

2.54 lb (1.15kg)

3.09 lb (1.40kg)

59 cali (150 cm)

12,2 x 12,2 x 4,57 cala

Pytania i odpowiedzi

P: Jak mogę zdobyć filtry i pompę wodną? 
O: Pompa wodna: B0D9JPDBGR, Filtr: B0C4NNQY4R 

P: Co zrobić, jeśli produkt nie rozpyla wody? 
O: Sprawdź, czy poziom wody jest niższy niż wartość minimalna, jeśli poziom 
wody jest w normie, wyczyść pompę. 

P: Jak często muszę wymieniać filtr fontanny? 
O: Pompa wodna i dozownik muszą być czyszczone co 1-2 tygodnie, co 2-4 
tygodnie należy wymienić wkład, dostarczone są 2 dodatkowe zestawy filtrów. 

Informacje o GPSR

Producent: NANBANQIU TECHNOLOGY CO. , LIMITED 
Adres: FLAT /RM 185 G/F HANG WAI IND CENTRE NO.6 KIN TAT ST TUEN 
MUN, HONG KONG 
E-mail: support@oneisall.com

Przedstawiciel UE: 
INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj 
się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia produktu:
Fontanny należy używać wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem, opisanym w instrukcji obsługi.
Regularnie sprawdzaj stan urządzenia, w tym przewodów zasilających, pomp oraz obudowy. W przypadku widocznych uszkodzeń 
zaprzestań użytkowania i skontaktuj się z serwisem.
Nie używaj urządzenia, jeśli jest narażone na kontakt z wodą w miejscach nieodpowiednich (np. złącza elektryczne), chyba że jest 
oznaczone jako w pełni wodoodporne.
Zagrożenie dla zwierząt:
Upewnij się, że fontanna jest dostosowana do wielkości i potrzeb zwierzęcia, w tym czy oferuje odpowiednią pojemność zbiornika 
na wodę.
Regularnie czyść urządzenie oraz wymieniaj filtry zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić zwierzęciu dostęp do świeżej i 
czystej wody.
Unikaj ustawiania urządzenia w miejscu trudno dostępnym lub w nieodpowiednich warunkach, które mogą powodować trudności 
w korzystaniu przez zwierzę.
Zagrożenie dla dzieci:
Fontanny, zwłaszcza te z elementami elektrycznymi, nie są zabawkami. Trzymaj je poza zasięgiem dzieci.
Nie pozwalaj dzieciom obsługiwać urządzenia bez nadzoru osoby dorosłej, szczególnie w przypadku napełniania wodą lub 
wymiany filtrów.
Ryzyko związane z elementami elektronicznymi:
Regularnie sprawdzaj stan przewodów zasilających oraz pomp. W przypadku uszkodzeń zaprzestań użytkowania urządzenia.
Nie zanurzaj części elektrycznych w wodzie, chyba że producent wyraźnie zaznaczył, że są one wodoodporne.
W przypadku urządzeń na baterie stosuj wyłącznie zalecane baterie i wymieniaj je zgodnie z instrukcją obsługi.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Zalecenia dotyczące korzystania:
Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi i upewnij się, że wszystkie elementy urządzenia, takie jak pompy, filtry i 
złącza, są prawidłowo zamontowane.
Regularnie sprawdzaj poziom wody w fontannie, aby zapewnić jej prawidłowe działanie oraz komfort użytkowania dla zwierzęcia.
Jeśli urządzenie jest wyposażone w czujnik poziomu wody, upewnij się, że działa on prawidłowo. W przypadku braku takiego 
systemu unikaj całkowitego opróżnienia zbiornika.
Ustaw urządzenie w miejscu łatwo dostępnym dla zwierzęcia, na stabilnym i równym podłożu.
Konserwacja i przechowywanie:
Regularnie czyść urządzenie zgodnie z instrukcją producenta, używając łagodnych detergentów i miękkich materiałów. Nie stosuj 
ostrych chemikaliów ani narzędzi mogących uszkodzić urządzenie.
Filtry należy wymieniać w regularnych odstępach czasu zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić efektywne działanie 
urządzenia.
Przechowuj urządzenie w suchym i czystym miejscu, z dala od wilgoci, gdy nie jest używane przez dłuższy czas.
Bezpieczeństwo baterii:
W urządzeniach na baterie używaj wyłącznie baterii zalecanych przez producenta.
Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.
Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyjmij baterie, aby zapobiec ich wyciekowi.

Dodatkowe środki ostrożności
Dostosowanie do zwierzęcia:
Obserwuj reakcje swojego zwierzęcia na nowe urządzenie – jeśli zauważysz oznaki niepokoju, stopniowo przyzwyczajaj zwierzę do 
fontanny lub poidła.
Upewnij się, że urządzenie działa w sposób niepowodujący stresu u zwierzęcia, np. nie generuje nadmiernego hałasu.
Uszkodzenia i serwis:
Wszelkie naprawy urządzeń elektronicznych powinny być wykonywane wyłącznie w autoryzowanych punktach serwisowych.
Nie dokonuj samodzielnych modyfikacji urządzenia, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Oświadczenie zgodności
Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu (UE) 2023/988. Spełniają 
one odpowiednie normy techniczne, w tym dotyczące bezpieczeństwa użytkowania, kompatybilności elektromagnetycznej oraz 
trwałości materiałów.

Ochrona środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi 
odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego 
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia 
ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie 
oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został zakupiony.  

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z 
bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać 
wykryte i wyeliminowane.

Akumulator Li-Ion 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z uwagi na swoją fizyczną 
i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny 
czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy 
dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości 
może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu 
poniżej 3,18 V lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5 V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania akumulatora lub całego 
urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać 
cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo jonowy), który z uwagi na swoją fizyczną 
i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i użytkowania. Producent określa maksymalny 
czas pracy urządzenia w warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy 
dla urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w rzeczywistości 
może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada urządzenia a cecha produktu. Aby 
zachować maksymalną żywotność ogniw akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do 
poziomu poniżej 3,18 V dla pojedynczego ogniwa lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak 
np. 2,5 V dla ogniwa uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania 
używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc należy 
akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa miesiące poziom jego naładowania. 
Przechowuj akumulator i urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.
Konserwacja
Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowa-
ne punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o 
koniecznych akcjach konserwacyjnych, cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy 
regularnie minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie 
nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie 
podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszcze-
nia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia 
produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Środki ostrożności
Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź, czy styki urządzenia są czyste.
Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
Zadbaj o to, aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła zasilania.
Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury. 
Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów łatwopalnych, 
zachowaj wolną przestrzeń min 1 m od innych obiektów.
Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania
Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp. bez rekomendacji i atestu producenta.
Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa, które są trudne do ugaszenia, 
wyposaż się w płachtę gaśniczą.


